
PARA 20 1ST HALF AN NAML 63-AL QASAS 52
AYA # WORD ROOT MEANING

60 نَا فَأنَْ بَت ْ ن ب ت PHIR UGAAEY  HUMNEIN

حَدَائِقَ ح د ق BAAGH

بَ هْجَةٍ ب ه ج RAUNAK/TAAZGI

تُ نْبِتُوا ن ب ت TUM  UGAATEY

يَ عْدِلُونَ ع د ل RAASTEY  SEY ALAG  HO RAHEY  HEIN

61 قَ رَارًا ق ر ر QARAARGAAH

خِلََلَهَا خ ل ل BEECH  ISKEY

رَوَاسِيَ ر س و PAHAAR

حَاجِزًا ح ج ز AUT

62 يُجِيبُ ج و ب QABOOL  KERTA  HEY

الْمُضْطَرَّ ض ر ر BEQARAAR/MUJBOOR  KI  (DUA)

يَكْشِفُ ك ش ف DOUR  KERTA  HEY

64 يَ بْدَأُ ب د أ PEHLI  BAAR  PAIDAH  KERTA  HEY

يعُِيدُهُ ع و د BAR  BAR  P[AIDA  KERTA  HEY  USKO

هَاتُوا ه أ ت PAISH  KURO

بُ رْهَانَكُمْ ب ر ه ن APNI  DALEEL

66 ادَّارَكَ د ر ك GUM  HO  GAYA  HEY

عَمُونَ ع م ي UNDHEY  HEIN

72 رَدِفَ ر د ف PEECHEY  LAGA/NAZDEEK  AA  POHONCHA

74 تُكِنُّ ك ن ن POSHIDA  REKHTEY  HEIN

76 يَ قُصُّ ق ص ص BAYAAN  KERTA  HEY

80 مُدْبِريِنَ د ب ر PEETH  PHER  KER

فَ وْجًا ف و ج GIROH

يوُزَعُونَ و ز ع JAMAAT  BUNDI  KI  JAAEY  GI

85 يَ نْطِقُونَ ن ط ق BOUL  SAKEIN  GEY

87 فَ فَزعَِ ف ز ع PUS  GHUBRAAH  JAAEIN  GEY

دَاخِريِنَ د خ ر A'AJIZ  HOKER

88 تَحْسَبُ هَا ح س ب TOUN  KHAYAAL  KERTA  HEY  UNKO

جَامِدَةً ج م د JAAMID/JUMMEY  HUEY

تَمُرُّ م ر ر URTEY  PHIREIN  GEY

أَتْ قَنَ ت ق ن MUZBOUT  BANAYA

89 فَ زَعٍ ف ز ع GHUBRAAHUT

90 فَكُبَّتْ ك ب ب PUS  ONDHEY  DAALEY  JAAEIN  GEY

93 سَيُريِكُمْ ر أ ي WO  UNQAREEB  TIKHAAEY  GA  TUMKO

Sura Naml Ayah 63 onwards



فَ تَ عْرفُِونَ هَا ع ر ف TAU  PEHCHAAN LO GEY  UNKO

SURAH QASAS
4 شِيَ عًا ش ي ع GIROH  GIROH

يَسْتَضْعِفُ ض ع ف KUMZOR  KER  REKHA  THA

طاَئفَِةً ط و ف AIK  GIROH  KO

يذَُبِّحُ ذ ب ح ZIBAAH  KERTA  THA

5 نَمُنَّ م ن ن HUM  EHSAAN  KEREIN

اسْتُضْعِفُوا ض ع ف KAMZOR  KER  DIYE  GAEY  THEY

ةً أَئمَِّ أ م م PAISHWAH

6 نَ نمَُكِّ م ك ن HUM  TA'AQUT  DEIN

يَحْذَرُونَ ح ذ ر WO  DER  REKHTEY

7 أَرْضِعِيهِ ر ض ع DOODH  PILAAO  ISKO

خِفْتِ خ و ف KHOF  HO  TUJHEY

فأَلَْقِيهِ ل ق ي PUS  DAAL  DENA  ISKO

الْيَمِّ ي م م DURYA

تَخَافِي خ و ف KHOF  KERNA

راَدُّوهُ ر د د WAPIS  POHONCHA  DEIGEY  ISEY

جَاعِلُوهُ ج ع ل BUNA  DEIN  GEY  USKO

8 فاَلْتَ قَطهَُ ل ق ط PUS  UTHA  LIYA  ISKO

خَاطِئِينَ خ ط أ KHATAAKAAR

9 امْرَأَتُ م ر أ BEEWI  NEIN

قُ رَّتُ ق ر ر THUNDUK

10 وَأَصْبَحَ ص ب ح AUR  HOGAYA

فُ ؤَادُ ف أ د DIL

فاَرغًِا ف ر غ BEQARAR

كَادَتْ ك و د QAREEB  THA

لتَبُْدِي ب د و KEY  WO  ZAHIR  KERDETEE

ربََطْنَا ر ب ط HUM  MAZBOOT  KER  DETEY

11 لُِِخْتِهِ أ خ و ISKI  BEHAN  SEY

قُصِّيهِ ق ص ص CHULI  JA  ISKEY  PEECHEY  PEECHEY

فَ بَصُرَتْ ب ص ر PUS  WO  DEKHTI  RAHEY

جُنُبٍ ج ن ب DOUR  SEY

12 الْمَرَاضِعَ ر ض ع DOODH  PILAANEY  WAALIOON  KO



أَدُلُّكُمْ د ل ل MEIN  KHABUR  DOON  TUMKO

يَكْفُلُونهَُ ك ف ل WO  PAA  LEIN  ISKO

ناَصِحُونَ ن ص ح KHAIR  KHUWAAH  HOON

13 فَ رَدَدْناَهُ ر د د PUS  WAPIS  POHONCHA DIYA  ISKO

15 غَفْلَةٍ غ ف ل GHUFLAT/BEKHABRI  KEY

يَ قْتَتِلََنِ ق ت ل DONOON  LUR  RAHEY  THEY

فاَسْتَ غَاثهَُ غ و ث PUS  IS  SEY  MADAD  TALAB  KI

فَ وكََزَهُ و ك ز TAU  MUKKA  MARA  ISKO

فَ قَضَىٰ ق ض ي PUS  KAAM  TAMAAM  HOGAYA

مُضِلٌّ ض ل ل GUMRAAH  KERNEY  WALA

17 ظَهِيرًا ظ ه ر MUDADGAAR

18 يَ تَ رَقَّبُ ر ق ب KHATRA  BHAANPTA  HUWA

اسْتَ نْصَرَهُ ن ص ر MUDAD  MANGI  THI  USSEY

باِلَِْمْسِ س م ا KUL  KO

يَسْتَصْرخُِهُ ص ر خ PUKAR  RAHA  THA  USKO

لغََوِيٌّ غ و ي GUMRAAH  HEY

19 يَ بْطِشَ ب ط ش PAKAR  LEY

20 أَقْصَى ق ص و KINAAREY

يَسْعَىٰ س ع ي DAURTA  HUA

يأَْتَمِرُونَ أ م ر BAHUM  MUSHWARA  KERTEY  HEIN

22 هَ تَ وَجَّ و ج ه RUKH  KIYA  USNEIN

23 وَرَدَ و ر د POHONCHA

يَسْقُونَ س ق ي PANI  PILA  RAHEY  HEIN

تَذُودَانِ ذ و د ROKEY  KHARI  HEIN (APNI  BUKRIOON  KO)

خَطْبُكُمَا خ ط ب TUMHARA  KIYA  KAAM  HEY

قاَلتََا ق و ل DONOON  NEIN  KAHA

نَسْقِي س ق ي HUM  PANI  PILA SAKTEIN

يُصْدِرَ ص د ر NIKAL  LEY  JAAEIN(APNEY  JANWAR)

الرِّعَاءُ ر ع ي CHURWAAHEY

25 تَمْشِي م ش ي CHULTI  HUI

اسْتِحْيَاءٍ ح ي ي SHARMATI  LAJAATI

سَقَيْتَ س ق ي TOON  NEIN  PANI  PILAYA



الْقَصَصَ ///قَصَّ ق ص ص BAYAN  KIYA///HAAL(APNA)

نَجَوْتَ ن ج و TOON  NEIN  NIJAT  PAI

26 اسْتَأْجَرْتَ ///اسْتَأْجِرْهُ أ ج ر
NAUKER  REKH  LIJIEY  ISKO///AAP  NAUKER  

 REKHEIN

27 أنُْكِحَكَ ن ك ح NIKAH  KERDOON TUJH  SEY

ابْ نَتَيَّ ب ن ي APNI  DAU  BETIOON  MEIN  SEY

تأَْجُرَنِي أ ج ر TOON  MERI  KHIDMAT  KER

ثَمَانِيَ ث م ن AATH

حِجَجٍ ح ج ج SAAL

أَتْمَمْتَ ت م م TUM  POOREY  KER  DO

أَشُقَّ ش ق ق TAKLEEF  DAALOON

سَتَجِدُنِي و ج د UNQAREEB  TUM  MUJHEY  PAAO  GEY

28 الَِْجَلَيْنِ أ ج ل DOU  MUDDATOON  MEIN

قَضَيْتُ ق ض ي MEIN  POORI  KER  DOON

سَارَ س ي ر CHULA

29 امْكُثوُا م ك ث TUM  THEHRO

آنَسْتُ أ ن س NAZAR  AATI  HEY

جَذْوَةٍ ج ذ و UNGAARA

تَصْطلَُونَ ص ل ي TAAPO

30 شَاطِئِ ش ط أ KINAREY

الْبُ قْعَةِ ب ق ع AIK  JAGAAH/KHITTA

31 عَصَاكَ ع ص و APNI  LAATHI

تَ هْتَ زُّ ه ز ز HURKUT  KER  RAHI  HEY

يُ عَقِّبْ ع ق ب PEECHEY  MUR  KER  DEKHA

32 اسْلُكْ س ل ك DAALO

جَيْبِكَ ج ي ب APNEY  GIRAIBAAN  MEIN

اضْمُمْ ض م م SUKAIR  LO

جَنَاحَكَ ج ن ح APNA  BAAZU

الرَّهْبِ ر ه ب KHAUF/DUR

بُ رْهَاناَنِ ب ر ه ن DO  DALEELEIN  HEIN

34 أَفْصَحُ ف ص ح ZIYADA  FASEEH  HEY

ردِْءًا ر د أ MUDUDGAAR

35 سَنَشُدُّ ش د د UNQAREEB  HUM  MAZBOUT  KEREIN  GEY



عَضُدَكَ ع ض د TAIRA  BAAZU

يَصِلُونَ و ص ل WO  POHONCH  SAKEIN  GEY

36 مُفْتَ رًى ف ر ي BUNAAWTI

38 فأََوْقِدْ و ق د PUS  AAG  LAGA

صَرْحًا ص ر ح MEHAL

أَطَّلِعُ ط ل ع JHAANKOON/JURH  JAAOON

لََِظنُُّهُ ظ ن ن SAMAJHTA  HOON  ISKO

40 فَ نَبَذْناَهُمْ ن ب ذ PHIR  DAAL  DIYA  HUMNEIN  USKO

42 الْمَقْبُوحِينَ ق ب ح BUDHAALOON  MEIN  HOONGEY

44 بِجَانِبِ ج ن ب TEREF/JAANIB

الْغَرْبِيِّ غ ر ب GHARBI

نَا قَضَي ْ ق ض ي BHEJA  HUMNEIN/FAISAL  KIYA

45 أَنْشَأْناَ ن ش أ PIADAH  KI  HUMNEIN

فَ تَطاَوَلَ ط و ل PHIT  TUWEEL  HUI/GUZAR  GAI

ثاَوِياً ث و ي REHNEY  WALA

46 ناَدَيْ ناَ ن د و AWAZ  DI  HUMNEIN

50 يَسْتَجِيبُوا ج و ب QABOOL  KEREIN

51 وَصَّلْنَا و ص ل PEY  DE  PEY  BHEJA  HUMNEIN


